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(Akty přijaté na základě Smlouvy o ES a Smlouvy o Euratomu, jejichž uveřejnění není povinné)

ROZHODNUTÍ

RADA

ROZHODNUTÍ RADY

ze dne 13. října 2008

o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropským společenstvím a Kubánskou
republikou podle článků XXIV:6 a XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) z roku
1994 o změnách koncesí v listinách Bulharské republiky a Rumunska v průběhu jejich přistoupení

k Evropské unii

(2008/870/ES)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,
a zejména na článek 133 ve spojení s čl. 300 odst. 2 prvním
pododstavcem první větou této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Dne 29. ledna 2007 zmocnila Rada Komisi k zahájení
jednání s některými dalšími členy WTO podle článku
XXIV:6 Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT)
z roku 1994 v průběhu přistoupení Bulharské republiky
a Rumunska k Evropskému společenství.

(2) Jednání vedla Komise po konzultaci s výborem zřízeným
článkem 133 Smlouvy a v rámci směrnic pro jednání
vydaných Radou.

(3) Komise ukončila jednání o dohodě ve formě výměny
dopisů mezi Evropským společenstvím a Kubánskou
republikou. Tato dohoda by měla být schválena.

(4) Opatření nezbytná k provedení tohoto rozhodnutí by
měla být přijata v souladu s rozhodnutím Rady
1999/468/ES ze dne 28. června 1999 o postupech pro
výkon prováděcích pravomocí svěřených Komisi (1),

ROZHODLA TAKTO:

Článek 1

Dohoda ve formě výměny dopisů mezi Evropským společen­
stvím a Kubánskou republikou podle článků XXIV:6 a XXVIII
Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) z roku 1994
o změnách koncesí v listinách Bulharské republiky
a Rumunska v průběhu jejich přistoupení k Evropské unii se
schvaluje jménem Společenství.

Znění dohody se připojuje k tomuto rozhodnutí.

Článek 2

Komise přijme prováděcí pravidla k dohodě postupem podle čl.
195 odst. 2 nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 ze dne 22. října
2007, kterým se stanoví společná organizace zemědělských trhů
a zvláštní ustanovení pro některé zemědělské produkty
(jednotné nařízení o společné organizaci trhů) (2).
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(1) Úř. věst. L 184, 17.7.1999, s. 23.
(2) Úř. věst. L 299, 16.11.2007, s. 1.



Článek 3

Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu nebo osoby zmocněné podepsat dohodu ve formě výměny
dopisů uvedenou v článku 1 zavazující Společenství (1).

V Lucemburku dne 13. října 2008.

Za Radu
předseda

B. KOUCHNER
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(1) Den vstupu dohody v platnost zveřejní generální sekretariát Rady v Úředním věstníku Evropské unie.


